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ALLEGATO IV 

 

Elenco di cui all'articolo 22 dell'atto di adesione 

 

 

1. LIBERA CIRCOLAZIONE DEI CAPITALI 

 

Trattato che istituisce la Comunità europea: Parte terza, Titolo III, articolo 58, paragrafo 1, lettera a) 

 

Il diritto degli Stati membri di applicare le pertinenti disposizioni della loro legislazione tributaria di 

cui all'articolo 58, paragrafo 1, lettera a) del trattato che istituisce la Comunità europea si applicherà 

soltanto riguardo alle pertinenti disposizioni vigenti alla fine del 1993. Per l'Estonia tale data è 

quella del 31 dicembre 1999. Tuttavia, la presente disposizione si applica soltanto ai movimenti di 

capitali tra Stati membri e ai pagamenti effettuati tra Stati membri. 
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2. DIRITTO SOCIETARIO 

 

Trattato che istituisce la Comunità europea: Parte terza, Titolo I Libera circolazione delle merci 

 

MECCANISMO SPECIFICO 

 

Per quanto riguarda la Repubblica ceca, l'Estonia, la Lettonia, la Lituania, l'Ungheria, la Polonia, la 

Slovenia o la Slovacchia, il detentore o il beneficiario di un brevetto o di un certificato protettivo 

complementare di un prodotto farmaceutico presentato in uno Stato membro in un momento in cui 

una simile protezione non poteva essere ottenuta in uno dei nuovi Stati membri summenzionati per 

tale prodotto ha la possibilità di far valere i diritti derivanti dal brevetto o dal certificato protettivo 

complementare per impedirne l'importazione e la commercializzazione nello Stato membro o negli 

Stati membri in cui il prodotto in questione è protetto da brevetto o certificato protettivo 

complementare, anche se detto prodotto è stato immesso sul mercato in tale nuovo Stato membro 

per la prima volta dal detentore o beneficiario o con il suo consenso. 

 

Chiunque intenda importare o commercializzare uno dei prodotti farmaceutici di cui al paragrafo 

precedente in uno Stato membro in cui il prodotto beneficia di un brevetto o di un certificato 

protettivo, deve dimostrare alle competenti autorità, nella domanda relativa a tale importazione, di 

averne data comunicazione mediante notificazione effettuata al detentore o beneficiario di tale 

protezione con un mese di anticipo. 
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3. POLITICA DELLA CONCORRENZA 

 

Trattato che istituisce la Comunità europea: Titolo VI, Capo 1, Regole di concorrenza 

 

1. I seguenti regimi di aiuti e gli aiuti individuali istituiti in un nuovo Stato membro prima della 

data di adesione e ancora applicabili successivamente a detta data sono da considerare, dopo 

l'adesione, come aiuti esistenti ai sensi dell'articolo 88, paragrafo 1 del trattato CE: 

 

a) misure di aiuto istituite prima del 10 dicembre 1994; 

 

b) misure di aiuto elencate nell'appendice del presente allegato; 

 

c) misure di aiuto che anteriormente alla data di adesione sono state valutate dall'autorità 

di controllo degli aiuti di Stato del nuovo Stato membro e giudicate compatibili con 

l'acquis e nei cui confronti la Commissione non ha sollevato obiezioni per seri dubbi 

sulla compatibilità della misura con il mercato comune, ai sensi della procedura di cui al 

punto 2. 

 

Tutte le misure ancora applicabili dopo la data dell'adesione che costituiscono un aiuto di 

Stato e che non soddisfano le condizioni sopra elencate sono considerate, dalla data di 

adesione, nuovi aiuti ai fini dell'applicazione dell'articolo 88, paragrafo 3 del trattato CE.  
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Le suddette disposizioni non si applicano agli aiuti al settore dei trasporti, né alle attività 

connesse con la produzione, la trasformazione o la commercializzazione dei prodotti elencati 

nell'allegato I del trattato CE, fatta eccezione per i prodotti della pesca ed i prodotti da questi 

derivati.  

 

Inoltre le disposizioni di cui sopra lasciano impregiudicate le misure transitorie relative alla 

politica della concorrenza stabilite nel presente atto. 

 

2. Qualora un nuovo Stato membro desideri che la Commissione esamini una misura di aiuto in 

base alla procedura descritta al punto 1, lettera c), esso trasmette periodicamente alla 

Commissione: 

 

a) un elenco delle misure di aiuto in vigore che sono state valutate dall'autorità nazionale 

di controllo degli aiuti di Stato e da essa giudicate compatibili con l'acquis, e 

 

b) ogni altra informazione fondamentale per la valutazione della compatibilità della misura 

di aiuto da esaminare, 

 

conformemente al modello di relazione fornito dalla Commissione. 
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Se, entro tre mesi dalla ricezione delle informazioni complete sulla misura di aiuto esistente o 

dalla ricezione della dichiarazione del nuovo Stato membro nella quale si informa la 

Commissione che si ritiene che le informazioni fornite sono complete poiché le ulteriori 

informazioni richieste non sono disponibili o sono già state fornite, la Commissione non ha 

espresso seri dubbi sulla compatibilità della stessa con il mercato comune, si ritiene che la 

Commissione non abbia sollevato obiezioni. 

 

Tutte le misure di aiuto sottoposte alla Commissione in base alla procedura di cui al 

paragrafo 1 lettera c) prima della data di adesione sono sottoposte alla procedura di cui sopra 

indipendentemente dal fatto che durante il periodo di esame il nuovo Stato membro 

interessato sia già divenuto membro dell'Unione. 

 

3. Un'eventuale decisione della Commissione di sollevare obiezioni nei confronti di una misura, 

ai sensi del punto 1, lettera c), è considerata come una decisione di avviare il procedimento di 

indagine formale ai sensi del regolamento (CE) n. 659/1999 
1
 recante modalità di applicazione 

dell'articolo 93 del trattato CE.  

 

Se tale decisione è presa anteriormente alla data di adesione, essa entra in vigore solo dalla 

data di adesione.  

 

                                                 
1
  GU L 83 del 27.3.1999, pag. 1. 
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4. Gli aiuti al settore dei trasporti, i regimi di aiuti e gli aiuti individuali istituiti in un nuovo 

Stato membro prima della data di adesione e ancora applicabili successivamente a detta data 

sono considerati come aiuti esistenti ai sensi dell'articolo 88, paragrafo 1 del trattato CE fino 

alla fine del terzo anno dalla data di adesione, purché siano comunicati alla Commissione 

entro quattro mesi dalla data di adesione. La presente disposizione lascia impregiudicate le 

procedure relative agli aiuti esistenti previste dall'articolo 88 del trattato CE. 

 

Entro la fine del terzo anno dalla data di adesione, i nuovi Stati membri modificano gli aiuti 

ritenuti esistenti ai sensi del precedente comma al fine di conformarsi agli orientamenti 

applicati dalla Commissione. 

 

Gli aiuti esistenti ed i progetti destinati a istituire o a modificare gli aiuti, portati a conoscenza 

della Commissione prima dell'adesione, si ritengono comunicati o notificati alla data 

dell'adesione. 
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4. AGRICOLTURA 

 

Trattato che istituisce la Comunità europea, parte terza, Titolo II, Agricoltura 

 

1. Le scorte pubbliche detenute dai nuovi Stati membri alla data dell'adesione e derivanti dalla 

politica da essi attuata a sostegno del mercato debbono essere prese a carico dalla Comunità al 

valore risultante dall'applicazione dell'articolo 8 del regolamento (CEE) n. 1883/78 del 

Consiglio relativo alle norme generali per il finanziamento degli interventi da parte del Fondo 

europeo agricolo di orientamento e garanzia, sezione garanzia 
1
. Tale presa a carico delle 

scorte pubbliche è operata a condizione che per i prodotti in questione sia previsto dalle 

norme comunitarie il ricorso all'intervento pubblico e che le scorte rispondano ai requisiti 

comunitari in materia di interventi.  

 

2. I nuovi Stati membri devono provvedere ad eliminare a proprie spese qualsiasi scorta, sia 

privata che pubblica, si trovi in libera pratica nel loro territorio alla data dell'adesione e risulti 

quantitativamente superiore a quella che può essere considerata una scorta normale di riporto.  

 

La nozione di scorta normale di riporto è definita per ogni prodotto in funzione dei criteri e 

degli obiettivi specifici di ciascuna organizzazione comune dei mercati. 

 

                                                 
1
  GU L 216 del 5.8.1978, pag. 1. 
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3. Le scorte di cui al paragrafo 1 sono detratte dalla quantità che supera le scorte normali di 

riporto. 

 

4. La Commissione attua e applica le succitate disposizioni conformemente alla procedura di cui 

all'articolo 13 del regolamento (CE) n. 1258/1999 del Consiglio relativo al finanziamento della 

politica agricola comune 
1
 o, se opportuno, conformemente alla procedura di cui all'articolo 42, 

paragrafo 2 del regolamento (CE) n. 1260/2001 del Consiglio, relativo all'organizzazione 

comune dei mercati nel settore dello zucchero 
2
, o alla procedura di cui ai corrispondenti articoli 

degli altri regolamenti sull'organizzazione comune dei mercati agricoli o conformemente alla 

pertinente procedura del comitato quale determinata nella legislazione applicabile. 

 

Trattato che istituisce la Comunità europea, parte terza, Titolo VI, Capo 1, Regole di concorrenza 

 

Fatte salve le procedure relative agli aiuti esistenti di cui all'articolo 88 del trattato CE, i regimi di 

aiuti e le singole misure di aiuto concesse ad attività connesse con la produzione, la trasformazione 

o l'immissione sul mercato dei prodotti elencati all'Allegato I del Trattato CE, a eccezione dei 

prodotti della pesca e dei prodotti da essa derivati, attuati in un nuovo Stato membro prima della 

data di adesione e ancora applicabili dopo tale data devono considerarsi come aiuti esistenti ai sensi 

dell'articolo 88, paragrafo 1 del trattato CE alle seguenti condizioni: 

 

                                                 
1
  GU L 160 del 26.6.1999, pag. 103. 

2
  GU L 178 del 30.6.2001, pag. 1. 
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– le misure di aiuto sono comunicate alla Commissione entro quattro mesi dalla data di 

adesione. Tale comunicazione include le informazioni relative alla base giuridica di ciascuna 

misura. Le misure di aiuto esistenti ed i progetti destinati a istituire o a modificare gli aiuti, 

comunicati alla Commissione prima dell'adesione, si ritengono comunicati alla data 

dell'adesione. La Commissione pubblica un elenco di tali aiuti. 

 

Tali misure di aiuto sono considerate come aiuti "esistenti" ai sensi dell'articolo 88, paragrafo 1 del 

trattato CE sino alla fine del terzo anno a partire dalla data di adesione. 

 

Entro la fine del terzo anno dalla data di adesione, i nuovi Stati membri modificano, se necessario, 

tali misure di aiuto al fine di conformarsi agli orientamenti applicati dalla Commissione. Dopo tale 

data, qualsiasi aiuto giudicato incompatibile con detti orientamenti è considerato nuovo aiuto. 

 

5. UNIONE DOGANALE 

 

Trattato che istituisce la Comunità europea, parte terza, titolo I Libera circolazione delle merci, 

capo 1 Unione doganale 
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31992 R 2913: Regolamento (CEE) n. 2913/92 del Consiglio, del 12 ottobre 1992, che istituisce un 

codice doganale comunitario (GU L 302 del 19.10.1992, pag. 1), modificato da ultimo da: 

 

 32000 R 2700: Regolamento (CE) n. 2700/2000 del Parlamento europeo e del Consiglio, 

del 16.11.2000 (GU L 311 del 12.12.2000, pag. 17);  

 

31993 R 2454: Regolamento (CEE) n. 2454/93 della Commissione, del 2 luglio 1993, che fissa 

talune disposizioni d'applicazione del regolamento (CEE) n. 2913/92 del Consiglio che istituisce il 

codice doganale comunitario (GU L 253 dell'11.10.1993, pag. 1), modificato da ultimo da: 

 

 32002 R 0444: Regolamento (CE) n. 444/2002 della Commissione, dell’11.3.2002 (GU L 68 

del 12.3.2002, pag. 11). 

 

Il regolamento (CEE) n. 2913/92 e il regolamento (CEE) n. 2454/93 si applicano ai nuovi Stati 

membri secondo le seguenti specifiche disposizioni: 

 

1. In deroga all’articolo 20 del regolamento (CEE) n. 2913/92, le merci che alla data di adesione 

sono in custodia temporanea o rientrano tra i regimi doganali di cui all'articolo 4, 

paragrafo 15, lettera b) e paragrafo 16, lettere da b) a g) di tale regolamento nella Comunità 

allargata, o che sono in fase di trasporto nella Comunità allargata dopo essere state 

assoggettate alle formalità di esportazione sono esenti da dazi doganali o da altre misure 

doganali quando sono immesse in libera pratica purché sia presente uno dei seguenti requisiti: 

 



 

AA2003/ACT/Allegato IV/it  2508 

 

a) certificato di origine preferenziale correttamente concesso prima della data di adesione 

in base ad uno degli accordi europei (elencati in appresso) o agli equivalenti accordi 

preferenziali conclusi tra gli stessi nuovi Stati membri, e che contenga un divieto di 

restituzione dei dazi doganali o di esenzione da tali dazi su materiali non originari 

impiegati nella fabbricazione dei prodotti per i quali è stata emessa o redatta una prova 

d'origine (regola del divieto di restituzione); 

 

b) uno dei documenti che comprovano il carattere comunitario previsti all'articolo 314, 

lettera c) e all'articolo 315 del regolamento (CEE) n. 2454/93. 

 

2. Al fine del rilascio dei documenti di cui al paragrafo 1, lettera b), con riferimento alla 

situazione alla data di adesione ed in aggiunta alle disposizioni di cui all'articolo 4, 

paragrafo 7 del regolamento (CEE) n. 2913/92, per "merci comunitarie" si intendono le merci: 

 

 interamente ottenute nel territorio di uno dei nuovi Stati membri a condizioni identiche 

a quelle di cui all'articolo 23 del regolamento (CEE) n. 2913/92 e senza aggiunta di 

merci importate da altri paesi o territori; 

 

 importate da paesi o da territori diversi dal paese interessato e immesse in libera pratica 

in tale paese; 
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 ottenute o prodotte nel paese interessato, sia esclusivamente da merci di cui al secondo 

trattino, sia da merci di cui al primo e secondo trattino. 

 

Gli Accordi europei: 

 

 21994 A 1231 (34): Accordo europeo che istituisce un'associazione tra le Comunità europee e 

i loro Stati membri, da una parte, e la Repubblica ceca, dall'altra - Protocollo n. 4 relativo alla 

definizione della nozione di "prodotti originari" e ai metodi di cooperazione amministrativa 
1
; 

 

 21998 A 0309 (01): Accordo europeo che istituisce un'associazione tra le Comunità europee e 

i loro Stati membri, da una parte, e la Repubblica di Estonia, dall'altra - Protocollo n. 3 sulle 

norme di origine e sui metodi di cooperazione amministrativa 
2
; 

 

 21998 A 0202 (01): Accordo europeo che istituisce un'associazione tra le Comunità europee e 

i loro Stati membri, da una parte, e la Repubblica di Lettonia, dall'altra - Protocollo n. 3 sulle 

norme di origine e sui metodi di cooperazione amministrativa 
3
; 

                                                 
1
 GU L 360 del 31.12.1994, pag. 2. Accordo modificato da ultimo da 22001 D 0178: Decisione 

n. 2/2001 del Consiglio di associazione UE-Repubblica ceca, del 23.1.2001 (GU L 64 

del 6.3.2001, pag. 36). 
2
 GU L 68 del 9.3.1998, pag. 3. Accordo modificato da ultimo da 22001 D 0211: Decisione n. 

3/2001 del Consiglio di associazione UE- Estonia, del 19.2.2001 (GU L 79 del 17.3.2001, 

pag. 26). 
3
 GU L 26 del 2.2.1998, pag. 3. Accordo modificato da ultimo da 22001 D 0167: Decisione n. 

1/2001 del Consiglio di associazione UE- Lettonia, del 23.1.2001 (GU L 60 del 1º.3.2001, 

pag. 54). 
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 21998 A 0220 (01): Accordo europeo che istituisce un'associazione tra le Comunità europee e 

i loro Stati membri, da una parte, e la Repubblica di Lituania, dall'altra - Protocollo n. 3 sulle 

norme di origine e sui metodi di cooperazione amministrativa 
1
;  

 

 21993 A 1231 (13): Accordo europeo che istituisce un'associazione tra le Comunità europee e 

i loro Stati membri, da una parte, e la repubblica di Ungheria, dall'altra - Protocollo n. 4 

relativo alla definizione della nozione di "prodotti originari" e ai metodi di cooperazione 

amministrativa 
2
;  

 

 21993 A 1231 (18): Accordo europeo che istituisce un'associazione tra le Comunità europee e 

i loro Stati membri, da una parte, e la repubblica di Polonia, dall'altra - Protocollo n. 4 relativo 

alla definizione della nozione di "prodotti originari" e ai metodi di cooperazione 

amministrativa 
3
; 

 

                                                 
1
 GU L 51 del 20.2.1998, pag. 3. Accordo modificato da ultimo da 22001 D 0236: Decisione n. 

1/2001 del Consiglio di associazione UE- Lituania, del 25.1.2001 (GU L 85 del 24.3.2001, 

pag. 24). 
2
 GU L 347 del 31.12.1993, pag. 2. Accordo modificato da ultimo da 22001 D 0120 (01): 

Decisione n. 4/2000 del Consiglio di associazione UE-Ungheria, del 22.12.2000 (GU L 19 

del 20.1.2001, pag. 26). 
3
 GU L 348 del 31.12.1993, pag. 2. Accordo modificato da ultimo da 22001 D 0120 (02): 

Decisione n. 4/2000 del Consiglio di associazione UE-Polonia, del 29.12.2000 (GU L 19 del 

20.1.2001, pag. 29). 
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 21999 A 0226 (01): Accordo europeo che istituisce un'associazione tra le Comunità europee e 

i loro Stati membri, che agiscono nel quadro dell'Unione europea, da una parte, e la 

Repubblica di Slovenia, dall'altra - Protocollo n. 4 sulla definizione della nozione di "prodotti 

originari" e sui metodi di cooperazione amministrativa 
1
; 

 

 21994 A 1231 (30): Accordo europeo che istituisce un'associazione tra le Comunità europee e 

i loro Stati membri, da una parte, e la Repubblica slovacca, dall'altra - Protocollo n. 4 relativo 

alla definizione della nozione di "prodotti originari" e ai metodi di cooperazione 

amministrativa 
2
. 

 

3. Fatta salva l'applicazione di misure risultanti dalla politica commerciale comune, le prove 

dell'origine debitamente rilasciate da paesi terzi nel contesto degli accordi preferenziali 

conclusi dai nuovi Stati membri con tali paesi o nel contesto della normativa nazionale 

unilaterale dei nuovi Stati membri sono accettate da questi ultimi, a condizione che: 

                                                 
1
 GU L 51 del 26.2.1999, pag. 3. Accordo modificato da ultimo da 22001 D 0217 (02): 

Decisione n. 5/2000 del Consiglio di associazione UE-Slovenia, del 22.12.2000 (GU L 48 del 

17.2.2001, pag. 23). 
2
 GU L 359 del 31.12.1994, pag. 2. Accordo modificato da ultimo da 22001 D 0237: Decisione 

n. 2/2001 del Consiglio di associazione UE-Slovacchia del 22.2.2001 (GU L 85 del 24.3.2001, 

pag. 27). 
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a) l’acquisizione di tale origine conferisca un trattamento tariffario preferenziale in base 

alle misure tariffarie contenute in accordi conclusi dalla Comunità o adottati nei 

confronti di paesi terzi o gruppi di paesi di cui all’articolo 20, paragrafo 3, lettere d) e e) 

del regolamento (CEE) n. 2913/92; 

 

b) la prova dell'origine e i documenti di trasporto siano stati rilasciati entro il giorno 

precedente la data di adesione; 

 

c) la prova dell'origine sia presentata alle autorità doganali entro quattro mesi dalla data di 

adesione. 

 

Nel caso di merci dichiarate per l’importazione in un nuovo Stato membro prima della data di 

adesione, nel contesto degli accordi preferenziali in vigore in tale Stato membro, anche le 

prove di origine rilasciate a posteriori in base a tali accordi possono essere accettate nei nuovi 

Stati membri a condizione che siano presentate alle autorità doganali entro quattro mesi dalla 

data di adesione. 
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4. La Repubblica ceca, l’Estonia, la Lettonia, la Lituania, l’Ungheria, la Polonia, la Slovenia e la 

Slovacchia possono mantenere le autorizzazioni con cui lo status di "esportatori autorizzati" è 

stato conferito nel contesto degli accordi conclusi con paesi terzi, a condizione che: 

 

a) una simile disposizione figuri anche negli accordi conclusi prima della data di adesione 

da questi paesi terzi con l'Unione; e 

 

b) gli esportatori autorizzati applichino le norme d'origine comunitarie. 

 

Tali autorizzazioni sono sostituite dai nuovi Stati membri, entro un anno dalla data di adesione, 

da nuove autorizzazioni rilasciate alle condizioni stabilite nella normativa comunitaria. 

 

5. Le richieste di successiva verifica delle prove dell'origine rilasciate nel contesto degli accordi 

e delle intese preferenziali di cui ai punti 3 e 4 sono accettate dalle autorità doganali 

competenti degli Stati membri attuali e dei nuovi Stati membri per un periodo di tre anni a 

decorrere dal rilascio della prova dell'origine in questione e possono essere avanzate da tali 

autorità per un periodo di tre anni a decorrere dall’accettazione della prova di origine a 

complemento della dichiarazione di libera pratica. 
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6. Qualora la prova dell'origine e/o i documenti di trasporto siano stati rilasciati prima della data 

di adesione e ove si rendano necessarie formalità doganali per gli scambi di merci tra i nuovi 

Stati membri e gli Stati membri attuali o tra i nuovi Stati membri stessi, si applicano le 

disposizioni dei protocolli, relativi alla definizione della nozione di "prodotti originari" e ai 

metodi di cooperazione amministrativa, dei relativi accordi. 

 

7. Le procedure che disciplinano il deposito doganale, fissate negli articoli da 84 a 90 

e da 98 a 113 del regolamento (CEE) n. 2913/92 e negli articoli da 496 a 535 del regolamento 

(CEE) n. 2454/93, si applicano ai nuovi Stati membri ferme restando le seguenti disposizioni 

specifiche: 

 

 il regime è appurato in base alle condizioni stabilite nella normativa comunitaria. 

Qualora l'appuramento dia luogo a un'obbligazione doganale, l'importo pagato è 

considerato risorsa propria della Comunità. Qualora l'importo di un'obbligazione 

doganale sia determinato in base alla natura delle merci di importazione, al valore in 

dogana e al quantitativo delle merci di importazione al momento dell'accettazione della 

dichiarazione relativa al vincolo di tali merci al regime del deposito doganale e qualora 

detta dichiarazione sia stata accettata prima della data di adesione, tali elementi sono 

quelli risultanti dall'applicazione della normativa vigente nel nuovo Stato membro 

interessato prima dell'adesione. 
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8. Le procedure che disciplinano il perfezionamento attivo, fissate negli articoli da 84 a 90 

e da 114 a 129 del regolamento (CEE) n. 2913/92 e negli articoli da 496 a 523 e da 536 a 550 

del regolamento (CEE) n. 2454/93, si applicano ai nuovi Stati membri ferme restando le 

seguenti disposizioni specifiche: 

 

 il regime è appurato in base alle condizioni stabilite nella normativa comunitaria. 

Qualora l'appuramento dia luogo a un'obbligazione doganale, l'importo pagato è 

considerato risorsa propria della Comunità. Qualora l'importo di un'obbligazione 

doganale sia determinato in base alla classificazione tariffaria, al quantitativo, al valore 

in dogana e all'origine delle merci di importazione al momento dell'accettazione della 

dichiarazione relativa al vincolo di tali merci al regime di perfezionamento attivo e 

qualora tale dichiarazione sia stata accettata prima della data di adesione, tali elementi 

sono quelli risultanti dall'applicazione della normativa vigente nel nuovo Stato membro 

interessato prima dell'adesione; 

 

 qualora l'appuramento dia luogo a un'obbligazione doganale, per mantenere la parità di 

trattamento tra i titolari di un'autorizzazione stabiliti negli Stati membri attuali e i titolari 

stabiliti nei nuovi Stati membri, viene pagato un interesse compensativo sui dazi 

all'importazione esigibili, in base alle condizioni stabilite nella normativa comunitaria a 

decorrere dalla data di adesione; 
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 se la dichiarazione di perfezionamento attivo è stata accettata in base al sistema del 

rimborso, quest'ultimo viene effettuato, secondo le condizioni stabilite nella normativa 

comunitaria, a cura e a carico del nuovo Stato membro qualora l'obbligazione doganale 

relativamente alla quale è stato richiesto il rimborso sia insorta prima della data 

dell'adesione. 

 

9. Le procedure che disciplinano la trasformazione sotto controllo doganale, fissate negli 

articoli da 84 a 90 e da 130 a 136 del regolamento (CEE) n. 2913/92 e negli articoli da 496 a 523 

e da 551 a 552 del regolamento (CEE) n. 2454/93, si applicano ai nuovi Stati membri ferme 

restando le seguenti disposizioni specifiche: 

 

 il regime è appurato in base alle condizioni stabilite nella normativa comunitaria. 

Qualora l'appuramento dia luogo a un'obbligazione doganale, l'importo pagato è 

considerato risorsa propria della Comunità. 

 

10. Le procedure che disciplinano l'ammissione temporanea, fissate negli articoli da 84 a 90 

e da 137 a 144 del regolamento (CEE) n. 2913/92 e negli articoli da 496 a 523 e da 553 a 584 

del regolamento (CEE) n. 2454/93, si applicano ai nuovi Stati membri ferme restando le 

seguenti disposizioni specifiche: 
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 il regime è appurato in base alle condizioni stabilite nella normativa comunitaria. 

Qualora l'appuramento dia luogo a un'obbligazione doganale, l'importo pagato è 

considerato risorsa propria della Comunità. Qualora l'importo di un'obbligazione 

doganale sia determinato in base alla classificazione tariffaria, al quantitativo, al valore 

in dogana e all'origine delle merci di importazione al momento dell'accettazione della 

dichiarazione relativa al vincolo di tali merci al regime di ammissione temporanea e 

qualora detta dichiarazione sia stata accettata prima della data di adesione, tali elementi 

sono quelli risultanti dall'applicazione della normativa vigente nel nuovo Stato membro 

interessato prima dell'adesione; 

 

 qualora l'appuramento dia luogo a un'obbligazione doganale, per mantenere la parità di 

trattamento tra i titolari di un'autorizzazione stabiliti negli Stati membri attuali e i titolari 

stabiliti nei nuovi Stati membri, viene pagato un interesse compensativo sui dazi 

all'importazione esigibili, in base alle condizioni stabilite nella normativa comunitaria a 

decorrere dalla data di adesione. 

 

11. Le procedure che disciplinano il perfezionamento passivo fissate negli articoli da 84 a 90 

e da 145 a 160 del regolamento (CEE) n. 2913/92 e negli articoli da 496 a 523 e da 585 a 592 

del regolamento (CEE) n. 2454/93 si applicano ai nuovi Stati ferme restando le seguenti 

disposizioni specifiche: 
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 il regime è appurato in base alle condizioni stabilite nella normativa comunitaria. 

Qualora l'appuramento dia luogo ad un'obbligazione doganale, l'importo pagato è 

considerato risorsa propria della Comunità. L'articolo 591, secondo paragrafo, 

del regolamento (CEE) n. 2454/93 si applica mutatis mutandis all'esportazione 

temporanea di merci che sono state esportate temporaneamente prima della data di 

adesione dai nuovi Stati membri. 

 

12. Le autorizzazioni concesse anteriormente alla data di adesione per l'uso delle procedure 

doganali di cui ai paragrafi 8, 9 e 11 restano valide fino al termine del loro periodo di validità 

o, se precedente, fino ad un anno dalla data di adesione. 

 

13. Le procedure che disciplinano l'insorgenza dell'obbligazione doganale, la contabilizzazione e 

il recupero a posteriori, fissate negli articoli da 201 a 232 del regolamento (CEE) n. 2913/92 e 

negli articoli da 859 a 876 bis del regolamento (CEE) n. 2454/93, si applicano ai nuovi Stati 

membri ferme restando le seguenti disposizioni specifiche:  

 

 il recupero è effettuato alle condizioni stabilite nella normativa comunitaria. Tuttavia, 

qualora l'obbligazione doganale sia insorta prima della data di adesione, il recupero è 

effettuato a cura e in favore del nuovo Stato membro interessato alle condizioni in esso 

vigenti. 
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14. Le procedure che disciplinano il rimborso e lo sgravio dei dazi, fissate negli articoli da 

235 a 242 del regolamento (CEE) n. 2913/92 e negli articoli da 877 a 912 del regolamento 

(CEE) n. 2454/93, si applicano ai nuovi Stati membri ferme restando le seguenti disposizioni 

specifiche: 

 

 il rimborso e lo sgravio dei dazi sono effettuati alle condizioni stabilite nella normativa 

comunitaria. Tuttavia, qualora i dazi per i quali è chiesto il rimborso o lo sgravio 

riguardino un'obbligazione doganale insorta prima della data di adesione, detto rimborso 

o sgravio è effettuato a cura e a carico del nuovo Stato membro interessato alle 

condizioni in esso vigenti. 
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Appendice DELL'ALLEGATO IV 

 

ELENCO DELLE MISURE DI AIUTO ESISTENTI PREVISTE AL PUNTO 1, LETTERA b) DEL MECCANISMO 

D’AIUTO ESISTENTE DI CUI AL CAPITOLO 3 DELL'ALLEGATO IV 

 

Nota: Le misure di aiuto elencate nella presente appendice sono da considerare aiuti esistenti per l’applicazione del 

meccanismo d'aiuto esistente di cui all'allegato IV solo a condizione che rientrino nel campo d’applicazione del primo 

paragrafo  

 

Numero Titolo (originale) Data di approvazione da parte 

dell’'autorità nazionale di 

controllo degli aiuti di Stato 

Durata 

SM n. Anno    

CZ 1 2002 Investiční pobídka pro společnost Candy 

Elletrodomestici S.r.l.  

2/06/2000 10 anni 

CZ 2 2002 Investiční pobídka pro společnost ARROW 

International CR, a.s.  

2/06/2000 5 anni 

CZ 6 2002 Investiční pobídka pro společnost Viscofán, a.s.  2/08/2000 10 anni 

CZ 7 2002 Investiční pobídka pro společnost Foxteq Holdings 

Inc.  

29/08/2000 10 anni 

CZ 8 2002 Programy výzkumu a vývoje Ministerstva 

průmyslu a obchodu 

19/09/2000 31/12/2005 

CZ 9 2002 Investiční pobídka pro společnost Rodenstock ČR, 

s.r.o.  

9/08/2000 5 anni 

CZ 10 2002 Investiční pobídka pro společnost Danone, a.s. 23/10/2000 5 anni 

CZ 11 2002 Dotace na nápravu škod na životním prostředí 

vlivem těžby 

27/09/2000 31/12/2006 

CZ 13 2002 Investiční pobídka pro společnost RAKO, a.s.  19/09/2000 5 anni 

CZ 14 2002 Investiční pobídka pro společnost Precision 

Castports Corp.  

5/09/2000 10 anni 

CZ 15 2002 Investiční pobídka pro společnost Saar-

Gummiwerk GmbH.  

7/09/2000 10 anni 

CZ 16 2002 Investiční pobídka pro společnost Aisan Industry 

Co., Ltd.  

7/11/2000 10 anni 

CZ 18 2002 Investiční pobídka pro společnost Danzer 

Furnierwerke, GmbH. 

5/10/2000 10 anni 
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CZ 19 2002 Investiční pobídka pro společnost Nová Mosilana, 

a.s. 

2/11/2000 10 anni 

CZ 20 2002 Investiční pobídka pro společnost TRUSTFIN-

Vanguard, a.s. 

10/11/2000 5 anni 

CZ 21 2002 Investiční pobídka pro společnost Otis 

International Holdings GmbH. 

8/09/2000 10 anni 

CZ 22 2002 Investiční pobídka pro společnost Infineon 

Technologies Trutnov, s.r.o. 

23/10/2000 10 anni 

CZ 23 2002 Investiční pobídka pro společnost Prowell 

Papierverarbeitung GmbH. 

24/10/2000 10 anni 

CZ 24 2002 Investiční pobídka pro společnost Siemens 

Automobilové závody, s.r.o. 

10/11/2000 5 anni 

CZ 25 2002 Investiční pobídka pro společnost Pittsburgh 

Corning Europe, N.V. 

10/10/2000 10 anni 

CZ 26 2002 Investiční pobídka pro společnost Bekaert-ŽDB 

Building Products, s.r.o. 

15/11/2000 5 anni 

CZ 27 2002 Investiční pobídka pro společnost Textron, a.s. 28/11/2000 10 anni 

CZ 28 2002 Investiční pobídka pro společnost Daiho Industrial 

CO., Ltd. 

16/11/2000 10 anni 

CZ 29 2002 Investiční pobídka pro společnost DURA 

Automotive CZ, s.r.o. 

22/11/2000 5 anni 

CZ 30 2002 Investiční pobídka pro společnost Karlovarské 

minerální vody, a.s. 

28/11/2000 5 anni 

CZ 32 2002 Investiční pobídka pro společnost Magnesium 

Elektron Ltd. 

27/11/2000 10 anni 

CZ 33 2002 Investiční pobídka pro společnost Continental 

Teves CR, s.r.o. 

28/11/2000 5 anni 

CZ 34 2002 Investiční pobídka pro společnost Lovochemie, a.s.  15/01/2001 5 anni 

CZ 35 2002 Investiční pobídka pro společnost ONTEX CZ, 

s.r.o.  

28/11/2000 5 anni 

CZ 36 2002 Plošné a regionální programy podpory malého a 

středního podnikání 

8/12/2000 31/12/2004 

CZ 37 2002 Investiční pobídka pro společnost METAL Ústí 

nad Labem, a.s. 

2/03/2001 5 anni 
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CZ 38 2002 Investiční pobídka pro společnost ESAB Vamberk, 

a.s. 

19/01/2001 5 anni 

CZ 39 2002 Investiční pobídka pro společnost SETUZA, a.s. 8/02/2001 5 anni 

CZ 40 2002 Investiční pobídka pro společnost LOGIT, s.r.o.  15/01/2001 5 anni 

CZ 41 2002 Investiční pobídka pro společnost Ingersoll Rand 

European Holding Company B.V. - Torrington 

Česká republika s.r.o. 

19/02/2001 10 anni 

CZ 42 2002 Investiční pobídka pro společnost Vitrablok, a.s. 22/02/2001 5 anni 

CZ 43 2002 Investiční pobídka pro společnost Splintex Czech 

a.s. 

12/03/2001 5 anni 

CZ 44 2002 Investiční pobídka pro společnost Valeo výměníky 

tepla s.r.o. 

20/03/2001 5 anni 

CZ 45 2002 Investiční pobídka pro společnost Matsushita 

Communication Industrial Czech, s.r.o. 

28/03/2001 10 anni 

CZ 46 2002 Investiční pobídka pro společnost KOSTAL ČR, 

spol. s.r.o. 

12/03/2001 5 anni 

CZ 47 2002 Investiční pobídka pro společnost KARSIT, s.r.o. 26/02/2001 10 anni 

CZ 48 2002 Investiční pobídka pro společnost MAFRA, a.s.  5/04/2001 5 anni 

CZ 49 2002 Investiční pobídka pro společnost IBM World 

Trade Corporation 

26/02/2001 10 anni 

CZ 50 2002 Investiční pobídka pro společnost DURA 

Automotive Handels – und Beteiligungs - Dura 

Automotive Systems CZ, s.r.o. 

10/04/2001 10 anni 

CZ 51 2002 Investiční pobídka pro společnost Toyota Gosei 

Co., Ltd. a TOYOTA TSUSHO CORPORATION - 

TG Safety Systems Czech, s.r.o. 

14/03/2001 10 anni 

CZ 52 2002 Investiční pobídka pro společnost VELVETA a.s.  29/03/2001 5 anni 

CZ 53 2002 Investiční pobídka pro společnost Holzwerke 

Wimmer GmbH.  

27/03/2001 10 anni 

CZ 54 2002 Investiční pobídka pro společnost BOSCH 

DIESEL s.r.o.  

10/04/2001 5 anni 
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CZ 55 2002 Investiční pobídka pro společnost SENIOR 

INVESTMENTS AG. - Senior Automotive Czech 

s.r.o. 

12/04/2001 10 anni 

CZ 57 2002 Investiční pobídka pro společnost INDET 

SAFETY SYSTEMS a.s. 

23/04/2001 5 anni 

CZ 59 2002 Investiční pobídka pro společnost Kimberly-Clark, 

a.s. 

13/04/2001 5 anni 

CZ 60 2002 Investiční pobídka pro společnost FUJIKOKI 

CORPORATION  

15/03/2001 10 anni 

CZ 64 2002 Investiční pobídka pro společnost Jihlavské sklárny 

BOHEMIA, a.s. 

14/05/2001 5 anni 

CZ 67 2002 Investiční pobídka pro společnost REUS s.r.o. 22/11/2001 5 anni 

CZ 68 2002 Investiční pobídka pro společnost Mubea – HZP 

s.r.o. 

3/07/2001 5 anni 

CZ 69 2002 Investiční pobídka pro společnost Osram Bruntál 

spol. s.r.o. 

4/06/2001 5 anni 

CZ 70 2002 Investiční pobídka pro společnost 

CEBALSOL,s.r.o. 

15/05/2001 10 anni 

CZ 71 2002 Investiční pobídka pro společnost Air Products 

s.r.o. 

27/07/2001 5 anni 

CZ 72 2002 Investiční pobídka pro společnost Federal-Mogul 

Friction Products a.s. 

5/06/2001 5 anni 

CZ 73 2002 Investiční pobídka pro společnost Schwan-Stabilo 

Cosmetics GmbH Co. - Schwan - STABILO 

Cosmetics, s.r.o. 

29/06/2001 10 anni 

CZ 74 2002 Investiční pobídka pro společnost SAI Automotive 

Bohemia s.r.o. 

2/07/2001 5 anni 

CZ 75 2002 Investiční pobídka pro společnost EPCOS s.r.o. 13/08/2001 5 anni 

CZ 76 2002 Investiční pobídka pro společnost JUTA a.s. 26/07/2001 5 anni 

CZ 77 2002 Investiční pobídka pro společnost RUSA Rohde & 

Schwarz Anlagen GmbH. - ROHDE & 

SCHWARZ závod Vimperk, s.r.o. 

13/08/2001 10 anni 
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CZ 78 2002 Investiční pobídka pro společnost MEYSTER 

S.p.A. 

3/08/2001 10 anni 

CZ 79 2002 Investiční pobídka pro společnost Wiegel Velké 

Meziříčí žárové zinkování s.r.o. 

3/10/2001 10 anni 

CZ 81 2002 Investiční pobídka pro společnost PULS investiční 

s.r.o. 

23/10/2001 10 anni 

CZ 82 2002 Investiční pobídka pro společnost Rubena a.s. 10/07/2001 5 anni 

CZ 83 2002 Investiční pobídka pro společnost KAUČUK, a.s. 23/11/2001 5 anni 

CZ 84 2002 Investiční pobídka pro společnost ZPD Hodonín 

a.s. 

20/08/2001 5 anni 

CZ 85 2002 Investiční pobídka pro společnost DENSO 

Corporation - DENSO MANUFACRTURING 

CZECH s.r.o. 

25/10/2001 10 anni 

CZ 87 2002 Investiční pobídka pro společnost MITSUBISHI 

ELECTRIC AUTOMOTIVE CZECH s.r.o. 

3/10/2001 10 anni 

CZ 88 2002 Investiční pobídka pro společnost Accenture 

Services, s.r.o. 

14/08/2001 10 anni 

CZ 89 2002 Investiční pobídka pro společnost F.X.MEILLER, 

s.r.o. 

3/10/2001 5 anni 

CZ 90 2002 Investiční pobídka pro společnost Czech 

KLINIPRO, s.r.o. 

20/12/2001 10 anni 

CZ 91 2002 Investiční pobídka pro společnost Sandvik, a.s. 13/12/2001 5 anni 

CZ 92 2002 Investiční pobídka pro společnost UNILEVER ČR, 

spol. s r.o. 

5/09/2001 5 anni 

CZ 93 2002 Investiční pobídka pro společnost Siemens – 

Společnost kolejových vozidel, s.r.o. 

22/10/2001 5 anni 

CZ 94 2002 Investiční pobídka pro společnost Visteon-

Nichirin-Czech, s.r.o. 

1/11/2001 10 anni 

CZ 95 2002 Investiční pobídka pro společnost HK Konstrukce 

s.r.o. 

5/02/2002 5 anni 

CZ 96 2002 Investiční pobídka pro společnost Carlo Platt 

Nederland B.V. - CTP Czech Republic s.r.o. 

23/11/2001 10 anni 
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CZ 97 2002 Investiční pobídka pro společnost Zlín Precision 

s.r.o. 

29/01/2002 10 anni 

CZ 98 2002 Investiční pobídka pro společnost Hartmann-Rico, 

a.s. 

23/11/2001 5 anni 

CZ 99 2002 Investiční pobídka pro společnost IRRC 

Manufacturing s.r.o. 

23/11/2001 10 anni 

CZ 100 2002 Investiční pobídka pro společnost LINDE 

TECHNOPLYN a.s. 

30/11/2001 5 anni 

CZ 101 2002 Investiční pobídka pro společnost Nejdecká 

česárna vlny a.s. 

4/12/2001 5 anni 

CZ 102 2002 Investiční pobídka pro společnost FIC CZ s.r.o. 13/12/2001 5 anni 

CZ 103 2002 Investiční pobídka pro společnost Veba, textilní 

závody, a.s. 

28/01/2002 5 anni 

CZ 104 2002 Investiční pobídka pro společnost RECTICEL 

Interiors CZ s.r.o. 

10/01/2002 10 anni 

CZ 105 2002 Investiční pobídka pro společnost Automotive 

Lighting s.r.o. 

1/02/2002 5 anni 

CZ 106 2002 Investiční pobídka pro společnost ELECTRIC 

POWERSTEERING COMPONENTS EUROPE 

S.R.O. 

28/03/2002 10 anni 

CZ 107 2002 Investiční pobídka pro společnost Invos, spol. s.r.o. 20/02/2002 5 anni 

CZ 108 2002 Investiční pobídka pro společnost HP - Pelzer k.s. 18/03/2002 5 anni 

CZ 109 2002 Investiční pobídka pro společnost Tokai Rika Co., 

Ltd. (TRCZ S.R.O.) 

1/04/2002 10 anni 

CZ 110 2002 Investiční pobídka pro společnost TOS Varnsdorf 

a.s. 

8/03/2002 5 anni 

CZ 111 2002 Investiční pobídka pro společnost Donaldson Torit 

BV 

20/05/2002 10 anni 

CZ 112 2002 Investiční pobídka pro společnost TI Automotive 

Holdings Limited 

11/03/2002 10 anni 

CZ 113 2002 Investiční pobídka pro společnost Rieter CZ, a.s. 4/04/2002 5 anni 
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CZ 115 2002 Investiční pobídka pro společnosti Schwarzmuller 

u. Co. Gesellschaft m.b.H. and Schwarzmuller 

Leasing u. Beteiligungs GmbH. 

22/04/2002 10 anni 

CZ 116 2002 Investiční podpora výstavby pro společnou výrobu 

elektrické energie z biomasy a bioplynu 

22/04/2002 - 

CZ 117 2002 Investiční pobídka pro společnosti Frantschach 

Pulp and Paper Czech a.s. 

10/05/2002 5 anni 

CZ 118 2002 Investiční pobídka pro společnost IRCR 

Manufacturing s.r.o. 

15/08/2002 10 anni 

CZ 119 2002 Investiční pobídka pro společnost pana Horsta 

Burbully (ORION TELESCOPIC 

CAMERACRANE SPOL. S R.O.) 

15/05/2002 10 anni 

CZ 120 2002 Investiční pobídka pro společnost Trafil Czech, 

s.r.o. 

16/05/2002 10 anni 

CZ 121 2002 Investiční pobídka pro společnost Zexel Valeo 

Compressor Czech, s.r.o. 

28/06/2002 10 anni 

CZ 122 2002 Investiční pobídka pro společnost Takada 

Industries Corporation 

3/06/2002 10 anni 

CZ 123 2002 Investiční pobídka pro společnost Aoyama 

Seisakusho Co., Ltd. 

17/06/2002 10 anni 

CZ 124 2002 Intenzifikace čistírny odpadních vod - AKTIVA, 

a.s. 

27/05/2002 31/12/2005 

CZ 127 2002 Investiční pobídka pro společnost PEGAS a.s. 7/06/2002 10 anni 

CZ 128 2002 Investiční pobídka pro společnost Ideal 

Automotive Bor, s.r.o. 

4/07/2002 5 anni 

CZ 129 2002 Investiční pobídka pro společnost GEYER AG. 5/08/2002 10 anni 

CZ 130 2002 Investiční pobídka pro společnost Fehrer Bohemia 

s.r.o. 

6/08/2002 5 anni 

CZ 131 2002 Investiční pobídka pro společnost WALMARK, 

a.s. 

10/07/2002 5 anni 

CZ 132 2002 Investiční pobídka pro společnost CZECH 

PLASTIC PRODUCTION, s.r.o. 

19/08/2002 5 anni 

CZ 134 2002 Investiční pobídka pro společnost Blades 

Technology International, Inc. 

11/09/2002 10 anni 
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CZ 135 2002 Investiční pobídka pro společnost Saint-Gobain 

Vertex, a.s. 

3/09/2002 10 anni 

CZ 136 2002 Investiční pobídka pro společnost První Elektro, 

a.s. 

29/08/2002 5 anni 

CZ 137 2002 Investiční pobídka pro společnost IVG Colbachini 

S.p.A. 

8/08/2002 10 anni 

CZ 138 2002 Investiční pobídka pro společnost Cookson 

Overseas Limited (VESUVIUS SOLAR 

CRUCIBLE, S.R.O.) 

23/08/2002 10 anni 

CZ 165 2002 Investiční pobídka pro společnost Škoda Auto, a.s. 1/07/1999 3 anni 

EE 1 2002 EESTI TEHNOLOOGIAAGENTUURI 

PROGRAMM "RAKENDUSUURINGUTE JA 

TOOTEARENDUSPROJEKTIDE 

FINANTSEERIMINE"  

12/04/2001 31/12/2004 

EE 2 2002 KREDIIDI JA EKSPORDI GARANTEERIMISE 

SIHTASUTUSE KREDEX 

ETTEVÕTLUSLAENUDE GARANTEERIMISE 

PROGRAMM 

27/06/2001 31/12/2004 

EE 3 2002 EESTI FILMI SIHTASUTUSE PROGRAMM 

"EESTI RAHVUSLIKU FILMIKULTUURI 

ARENGU SOODUSTAMINE JA TOETAMINE"  

12/04/2002 31/12/2007 

CY 1 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού –- 

Σχέδιο συμβουλευτικών υπηρεσιών για 

μικρομεσαίες επιχειρήσεις  

6/06/2002 30/06/2007 

CY 2 2002 Κρατική Χορηγία προς το Θεατρικό Οργανισμό 

Κύπρου  

15/02/2002 - 

CY 3 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – 

Ευρωπαϊκό Πρόγραμμα Ανάπτυξης Επιχειρήσεων 

(ΕΠΑΕ)  

30/07/2002 30/06/2007 

CY 4 2002 ΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας - Πέμπτο 

πρόγραμμα επιχορήγησης ερευνητικών σχεδίων  

9/01/2002 30/06/2004 

CY 5 2002 ΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας – Πρόγραμμα 

ενίσχυσης νέων ερευνητών Κύπρου – ΠΕΝΕΚ 

2002  

3/06/2002 31/12/2004 
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CY 6 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Σχέδιο 

καταβολής χορηγημάτων για συμμετοχή στο 

μεταπτυχιακό πρόγραμμα του Mediterranean 

Institute of Management (MIM) 

30/07/2002 30/06/2007 

CY 7 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού –

Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης 

κατάρτισης στο εξωτερικό 

30/07/2002 30/06/2007 

CY 8 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – 

Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης 

κατάρτισης - Συνήθη  

30/07/2002 30/06/2007 

CY 9 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – 

Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης 

κατάρτισης ζωτικής σημασίας  

30/07/2002 30/06/2007 

CY 10 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – 

Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα αρχικής 

κατάρτισης – Tαχύρρυθμα  

30/07/2002 30/06/2007 

CY 11 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – 

Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης 

κατάρτισης στο εξωτερικό  

30/07/2002 30/06/2007 

CY 12 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – 

Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης 

κατάρτισης –Συνήθη 

30/07/2002 30/06/2007 

CY 13 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – 

Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα αρχικής 

κατάρτισης – Συνήθη  

30/07/2002 30/06/2007 

CY 14 2002 Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Σχέδιο 

Στελέχωσης Επιχειρήσεων μέσα από την 

Αξιοποίηση Αποφοίτων Σχολών Τριτοβάθμιας 

Εκπαίδευσης  

30/07/2002 30/06/2007 

CY 15 2002 Πρόγραμμα μετακίνησης μικρών επιχειρήσεων σε 

εγκεκριμένες περιοχές 

9/10/2001 30/06/2007 
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CY 16 2002 Σχέδιο παροχής κυβερνητικών χορηγιών για 

τεχνολογική αναβάθμιση των Μικρών και 

Μεσαίων Επιχειρήσεων του μεταποιητικού τομέα 

17/10/2001 30/06/2007 

CY 17 2002 Πρόγραμμα δημιουργίας και λειτουργίας 

εκκολαπτηρίων επιχειρήσεων 

31/10/2001 31/10/2005 

CY 18 2002 Πρόγραμμα δημιουργίας νέων επιχειρήσεων 

υψηλής τεχνολογίας και καινοτομίας μέσω των 

εκκολαπτηρίων επιχειρήσεων 

31/10/2001 31/10/2005 

CY 19 2002 Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε 

επιχειρήσεις / βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων 

οι οποίες συμμετέχουν με δικά τους έξοδα σε 

εκθέσεις του εξωτερικού 

8/07/2002 30/06/2007 

CY 20 2002 Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε 

επιχειρήσεις / βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων 

οι οποίες συμμετέχουν σε εμπορικές εκθέσεις του 

εξωτερικού που οργανώνει το Υπουργείο 

Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού 

8/07/2002 30/06/2007 

CY 21 2002 ΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας – Πρόγραμμα 

έγκρισης έργων "EUREKA ΚΥΠΡΟΥ" 

23/08/2002 31/12/2005 

CY 22 2002 Σχέδιο χορηγιών για μελέτες συγχωνεύσεων -

κοινοπραξιών - υπεργολαβιών στο μεταποιητικό 

τομέα 

9/09/2002 30/06/2007 

CY 23 2002 Μέτρα και κίνητρα για επενδύσεις σε παρεμφερή 

τουριστικά έργα 

9/10/2001 30/06/2007 

CY 24 2002 Σχέδιο επιδότησης μελετών για διείσδυση 

επιχειρήσεων σε ξένες αγορές 

19/12/2001 30/06/2007 

CY 25 2002 Σχέδιο αξιοποίησης του διεθνούς διαδικτύου 19/12/2001 30/06/2007 

CY 26 2002 Σύστημα HACCP για τρόφιμα και ποτά  9/01/2002 30/06/2007 

CY 27 2002 Σχέδιο Συμβουλευτικών Υπηρεσιών για τη 

Βιομηχανία 

12/02/2002 30/06/2007 

CY 28 2002 Σχέδιο υιοθέτησης προτύπων  5/03/2002 30/06/2007 
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CY 29 2002 Σχέδιο επιδότησης εξειδικευμένου λογισμικού 19/03/2002 30/06/2007 

CY 30 2002 Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε 

επιχειρήσεις/ βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων 

και υπηρεσιών οι οποίες συμμετέχουν σε 

εμπορικές αποστολές στο εξωτερικό που 

οργανώνει το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας 

και Τουρισμού  

23/08/2002 30/06/2007 

CY 31 2002 Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε 

επιχειρήσεις/ βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων 

και υπηρεσιών οι οποίες συμμετέχουν σε 

"Εβδομάδα Κύπρου" στο εξωτερικό που οργανώνει 

το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και 

Τουρισμού  

23/08/2002 30/06/2007 

LV 1 2002 MAZO UN VIDĒJO UZŅĒMĒJU ATTĪSTĪBAS 

KREDITĒŠANA 

20/07/2001 31/12/2010 

LV 2 2002 Valsts atbalsta sniegšanas kārtība Latvijas 

uzņēmumiem dalībai starptautiskās izstādēs un 

gadatirgos (tirdzniecības misijās) 

1/11/2001 31/12/2007 

LV 3 2002 Valsts atbalsta sniegšanas kārtība Latvijas 

uzņēmumiem vienreizējam ārējā tirgus pētījumam  

1/11/2001 31/12/2007 

LV 4 2002 A/s "Latvijas Finieris" 21/11/2001 2004-2006 

LV 5 2002 A/s "Latvijas Unibanka" 31/01/2002 2005-2007 

LV 6 2002 SIA "LatRosTrans" 17/07/2002 2005-2008 

LT 1 2002 Investicijos į Klaipėdos laisvąją ekonominę zoną 1/02/2001 28/02/2009 

LT 2 2002 Dalinis draudimo įmokų mokėjimas eksporto 

kredito srityje 

18/12/2000 - 

LT 3 2002 Inovacijų versle programa 4/10/2001 - 

HU 1 2002 Területfejlesztési célelőirányzat 24/01/2002 31/12/2006 

HU 2 2002 Vidékfejlesztési célelőirányzat 26/03/2002 31/12/2006 

HU 10 2002 A Beszállítói Befektető Rt. tevékenysége 7/11/2001 - 
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HU 11 2002 Munkahelyteremtő és munkahelymegőrző 

támogatás a foglalkoztatást elősegítő 

támogatásokról, valamint a Munkaerőpiaci Alapból 

foglalkoztatási válsághelyzetek kezelésére 

nyújtható támogatásokról szóló 6/1996. (VII. 16.) 

MüM rendelet alapján 

29/11/2001 31/12/2006 

HU 12 2002 Vértesi Erőmű Rt.  6/03/2002 dal 2001 sino al 

2014 

HU 14 2002 Sporttevékenységgel kapcsolatos állami 

támogatások  

3/10/2002 31/12/2006 

HU 16 2002 A Kisvállalkozás-fejlesztő Pénzügyi Rt. által 

végzett kockázati tőkebefektetések 

24/07/2002 - 

HU 17 2002 A pályakezdő munkanélküliek elhelyezkedésének 

támogatása 

2/10/2002 31/12/2006 

HU 18 2002 Megváltozott munkaképességűek foglalkoztatási 

támogatása a munkaügyi központok foglalkoztatási 

rehabilitációs eljárásáról, valamint a megváltozott 

munkaképességű munkanélküliek foglalkoztatását 

elősegítő egyes támogatásokról szóló 11/1998. 

(IV.19.) MüM rendelet alapján 

2/10/2002 31/12/2006 

HU 20 2002 Nemzeti Kutatási és Fejlesztési Program  3/10/2002 31/12/2006 
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HU 21 2002 A Regionális Fejlesztési Holding Rt és fejlesztési 

társaságainak kockázati tőke befektetései 

4/10/2002 - 

HU 22 2002 Az Informatikai Kockázati Tőkealap kockázati 

tőkebefektetései 

4/10/2002 - 

HU 24 2002 Informatikai, távközlés-fejlesztési és 

frekvenciagazdálkodási célelőirányzat 

18/10/2002 31/12/2006 

HU 26 2002 85/1998. korm. rendelet a Magyar Export-import 

Bank kamatkiegyenlítési rendszeréről 

17/10/2002 31/12/2006 

HU 27 2002 Gazdaságépítési célelőirányzat 17/10/2002 31/12/2006 

HU 28 2002 Kis- és középvállalkozói célelőirányzat 17/10/2002 31/12/2006 

HU 29 2002 Regionális Gazdaságépítési célelőirányzat 17/10/2002 31/12/2006 

HU 30 2002 Turisztikai célelőirányzat 18/10/2002 31/12/2006 

HU 31 2002 Környezetvédelmi alap célfeladat fejezeti kezelésű 

célelőirányzat 

6/12/2001 31/12/2006 

HU 32 2002 Központi Műszaki Fejlesztési Alapprogram  3/10/2002 31/12/2006 

HU 33 2002 Fejlesztési adókedvezmény 18/10/2002 31/12/2006 

MT 1 2002 Intrapriżi żgħar u ta' daqs medju (Regolament 11 

tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni 

tan-Negozju) 

19/07/2001 - 

MT 2 2002 Assistenza għat-taħriġ (Regolament 14 tar-

Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-

Negozju) 

19/07/2001 - 

MT 4 2002 Krediti ta' taxxa fuq l-investiment (Regolament 5 

tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni 

tan-Negozju) 

19/07/2001 - 

MT 6 2002 Soft loans (Regolament 8 tar-Regolamenti ta’ l-

2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju) 

19/07/2001 - 

MT 7 2002 Sussidji fuq imgħax fuq self (Regolament 9 tar-

Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-

Negozju) 

19/07/2001 - 
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MT 8 2002 Garanziji fuq self (Regolament 10 tar-Regolamenti 

ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju) 

19/07/2001 - 

MT 9 2002 Sussidju għall-Kultura. 6/04/2001 - 

PL 4 2002 Warunki udzielania pomocy w specjalnych strefach 

ekonomicznych 

(Ustawa o specjalnych strefach ekonomicznych 

oraz Rozporządzenia Rady Ministrów w sprawie 

ustanowienia: Tarnobrzeskiej SSE, SSE 

"Starachowice", SSE w Krakowie, Wałbrzyskiej 

SSE, Warmińsko-Mazurskiej SSE, SSE w Mielcu, 

SSE w Kamiennej Górze, Legnickiej SSE, 

Słupskiej SSE, Kostrzyńsko-Słubickiej SSE, 

Pomorskiej SSE, Łódzkiej SSE, Katowickiej SSE, 

Suwalskiej SSE) 

8/08/2001 31/12/2017 

PL 6 2002 Kryteria i tryb przyznawania i rozliczania środków 

finansowych ustalanych w budżecie państwa na 

naukę 

20/12/2001 - 

PL 13 2002 Program pomocy regionalnej dla przedsiębiorców 

prowadzących działalność gospodarczą w 

specjalnych strefach ekonomicznych 

14/10/2002 sino alla fine del 

2017 

PL 20 2002 Refundacja wynagrodzeń wypłacanych 

młodocianym pracownikom 

14/10/2002 - 

PL 24 2002 Szkolenia pracowników 14/10/2002 - 

PL 41 2002 Stabilne zatrudnienie 14/10/2002 - 

PL 44 2002 Program pomocy publicznej dla przedsiębiorców 

zatrudniających osoby pozbawione wolności 

14/10/2002 - 

SI 1 2002 Program ekološke sanacije rudarskih objektov in 

naprav za pridobivanje ogljikovodikov v Republiki 

Sloveniji 

1/03/2000 1/03/2010 

SI 3 2002 Program postopnega zapiranja rudnika Trbovlje 

Hrastnik 

7/10/2002 31/12/2004 

SI 4 2002 Dodelitev državne pomoči subjektom v 

ekonomskih conah 

7/02/2002 31/12/2009 

SI 5 2002 Sofinanciranje okoljskih naložb 29/11/2001 31/12/2008 
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SI 6 2002 Garancija Republike Slovenije za Termoelektrarno 

Šoštanj, za najetje kredita za ekološko sanacijo 

TEŠ - razžveplalne 

21/06/2000 21/06/2012 

SI 7 2002 Program ukrepov za spodbujanja podjetništva in 

konkurenčnosti za obdobje 2002-2006 

22/07/2002 31/12/2006 

SI 8 2002 Program izvedbe trajne opustitve izkoriščanja 

uranove rude in preprečevanja posledic rudarjenja 

v Rudniku urana Žirovski vrh 

22/04/2002 31/12/2005 

SI 10 2002 Sofinanciranje projektov iz proračunskega sklada 

za avdiovizualne medije 

27/05/2002 31/12/2004 

SI 11 2002 Sofinanciranje ustvarjanja programskih vsebin in 

razvoja tehnične infrastrukture na področju 

medijev 

27/05/2002 31/12/2004 

SI 12 2002 Program razvojnega prestrukturiranja Zasavske 

regije 

11/06/2002 31/12/2004 

SI 13 2002 Program spodbujanja razvoja v Posočju 2002-2006 

(Soca 2006) 

11/06/2002 31/12/2006 

SI 14 2002 Kreditna shema za financiranje investicij v mikro 

in majhnih podjetjih ter pri podjetnikih 

posameznikih 

11/06/2002 31/12/2008 

SI 15 2002 Dodeljevanje pomoči gospodarskim družbam v 

času priprav programa prestrukturiranja iz sredstev 

kupnin za namene sanacije 

11/06/2002 31/12/2004 

SI 16 2002 Prenova in razvoj ATC Kanin Bovec d.o.o. - 

program investicij v obdobju od leta 2002 do leta 

2004 

10/09/2002 31/12/2004 

SI 18 2002 Regionalna shema 7/10/2002 21/12/2006 

SK 1 2002 VUB Bratislava 20/12/2001 31/12/2008 

SK 2 2002 SES Tlmače 19/04/2002 31/12/2005 

SK 3 2002 Embraco Slovakia 10/07/2002 31/12/2010 
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SK 4 2002 Ecco Slovakia 15/07/2002 31/12/2010 

SK 5 2002 Edscha Slovakia 11/07/2002 31/12/2010 

SK 6 2002 SACHS Slovakia 5/07/2002 31/12/2010 

SK 7 2002 SEWS Slovakia 15/07/2002 31/12/2010 

SK 8 2002 Holcim (Slovensko) 6/08/2002 31/12/2012 

SK 9 2002 Bloomsbury Pacific Slovakia 20/08/2002 31/12/2012 

 


